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Cmamms  npucesdena  ocoOIuBOCMAM  YKIAOAHHS  NOCIOHUKA — OJis
CMYOeHmi6é acpoHomiuHo2o npoghinio. bacamo ysasu npudiieHo OuOAKMuYHUM
NPUHYUNAM, PISHUM 8Uuoam YCHOI OisnbHocmi. ONUCAHO CYHACHI NIOX00u 00
MeopemuKo-memoOolo2ivHUx acnekmie gopmyeanns nocibnuxa. Hasuanenuii
NOCIOHUK  O0NOMODICe CMYOeHMAM NO2TUOUMU 3HAHHS 3 AH2ATHCbKOI MO8,
30KpemMd  onamysamu  axogy JeKCUKy, PpO3IGUHYMU HABUYKU MOBHO2O
CRIIKYBaHHA, no2iubumu Hanus cpamamuxu. [locionux cxiaoacmoscs 3 080X
yacmum, nepuia yacmura micmumo 20 ypoxis, a opyea 10 ypoxis, nodionux 3a
CMPYKMYpoIo: MeKkcm 3d axom, 3a80anHs HA GOPMYGAHHS HABUYOK, MEKCMU
Ol camocmitino2o yumanwus. Tlocionux micmume aHei0-yKpAiHCOKUL CIOBHUK
CLIbCLKO2OCNOOAPCOKUX MEPMIHIE.

Knmwowuosi cnoea: nocionux, OuOaGKmMu4Hi NPUHYuUNY, MeKcm, MoOelb,
BNpABU, MEPMIH, CIOBHUK, HABUYKU, OOMAULHE YUMAHMHS.

The article deals with the features of compiling the manuals for students
of agronomy. Much attention has been focused on didactic principles, different
kinds of oral activities. Modern approaches to the theoretical — methodological
aspects of the formation of manual have been characterized. Students will
benefit from the tutorial in terms of developing theirgrammatical knowledge,
professional vocabulary mastery, and languagecommunication skills.It consists
of two parts, the first part contains 20 units, and the second one —IQunits. They
include:the text concerning students’ specialty, tasks for developing skills, texts

for home reading.The tutorial contains an English-Ukrainian dictionary of
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agricultural terms.

Key words: manual, didactic principles, text, model, exercises, term,
vocabulary, skills, home reading.

Hapvanbuuii nociOnuk “EnglishforStudentsinAgronomy”™ ykinaaeHo s
BUKJIQJaHHs (PaxOBOr0 HABYAILHOIO Mareplany, A METOAWYHOrO 1000py
HAYKOBHMX CIICHIAJIbHUX TEKCTIB 3 BPAXyBaHHSAM IHTEHCUBHOCTI BHKJIQJaHHS
aHrmiiicekoi MoBH. BiH mpu3HaueHWi ans 3700yBadiB BHILOTO HABYAIBHOTO
3akiaay [V piBHS akpeauTalii, HEMOBHOTO (haKyjIbTETY.

Hapuanbauii mociOHMK cknamaeTecs 3 Tpuaudata OnokiB (Units), ski
OXOIUTIOKOTh ~ OCHOBHY  ()axOBY OpIEHTOBaHY TEMATHWKy, NepeadadeHy
nporpamoro Ui mpodeciiftHoro crnpsmyBaHHs. Lle “Po3BHUTOK ClIBCBKOTO
rocnonapctea’, “IloyaTok BHPOINYBaHHS CUIBCHKOTOCHOAAPCHKUX KYJIBTYD ,
“T"any31 cuibChbkOro rocmoaapcersa” , “Kiacudikaiiisi clIbCbKOTOCIOAaAPCHKUX
KyJbTyp”, “3epHoBl KyabTypu. [lmenuns”, “3epHoOBI KynabTypu. JKuTO”,
“Texniuni kynerypu. Kapromns™, “Texniuni kyabTypu. Llyxop”, “TexHiuHi
KyJBbTYPH. XMUIB”, “TexHiuH1 KYJbTYPH. JIson”, “Cenekuis
CUIbCBKOTOCTIOAAPCHKUAX KYJIbTYP”, “Miii MalOyTHIN (Pax’, TOLIO.

KoskeHd 3 Ha3zBanux OJIOKIB MICTATH OJWH OCHOBHHM TEKCT 1 OJWH YM JBa
JOJATKOBUX — KOPOTKMX, MPOCTIIINX, META SIKAX HA LIIKABOMY 1H()OPMATHUBHOMY
Marepiaii NoJaTh JICKCUKO-rpaMaTHYH1 MOJIEITI, HOBI CJIOBA, a MOTIM 1 3aKPINUTH
ix. TekcT A (OCHOBHMII TEKCT) MPOMOHYEMO JJIsl OMPALFOBAHHS HA ayIMTOPHUX
3aHATTAX, a Teketu B, C (A01aTkoB1) — st caMOoCTIMHOro yntanHsl. OCHOBHU
TEKCT BUKOHY€ JB1 TOJIOBHI (DYHKIIi 3 TEMU Ta APYre PO3LIMPIOE CTOBHUKOBUIA
3amac crygeHta. Ha 0a3l OCHOBHOTO TEKCTY ONPALIbOBYIOTHCS JIEKCHYHI Ta
rpamatiyHi  Mojaenl. TekcTm B3sATI 3 OpPUTIHAJIBHUX — AHTJIHACBKAX —Ta
AMEPUKAHCHKUX JHKEPES, ENI0 CKOPOYEHI, 1HOMI ajganToBaHl. Bci Tpu 4m aBa
TEKCTH OJTIOKY TEMATUYHO MOB’s13aHi MI>K COOO¥O.

Sk mpaBuIo, nepa 1 Apyra BIpaBy — 1€ BOPaBU HA TPEHYBAHHS BUMOBH,

BOHM MICTATh ()aXxOBY JIEKCHKY, iIKa HEOOX1JHa arpOHOMAaM Yy ixHiil mpodeciitHiii
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JISUTbHOCTI Ta MaOyTHIM kap’epi:.. agriculture, wheat, rye, oats, barley, cereals,
grain, crops, rootscrops, foragecrops, tubercrops, fibrecrops, plantcultivation,
animalbreeding, naturalfertilizers, plantculture, soilfertility, annualplants,
bienmalplants, perennials, cycleofplantgrowth, germination, reproduction,
maturation, dormancy, activegrowth, seedinggrowth.

VY 6nokax € BOpaBw, Kl nepeadayaroTe poOOTY HaJ CTIOBOTBOPOM (BIPaBa
3,4), a TakOK 3aBIAHHS, SIKI BYaTh aHAI13yBaTH JIEKCUYHI TPYAHOLIl, CTPYKTYPY
aHTIACBKOro pedeHHs. OCTaHHI TPU-YOTUPU BHOPaBU KOKHOIO  OJIOKY
OPU3HAYEHI JJsl TEPEBIPKM PO3YMIHHS 3MICTy OCHOBHOTO TEKCTY iX CHif
BUKOHYBAaTH B ayAUTOPIi MiJl 4ac OMpallOBAHHS KOKHOT TEMM.

VY1 BIpaBu LIIKOM JOCTYMHI AJIi BAKOHAHHSI, MPUMYINYIOTh LIE 1 1IE Pa3
NOBEPTATUCS 10 TEKCTY, 1, OTXKe, 3a0€3MeUy0Th MOBTOPEHHS 1 TOBTOPIOBAHICTD,
K1 HEOOXIJHI TpU BHBYEHHI 1HO3eMHOI MOBHM. [l BOpaBu Takoro Tumy:
“IlepeknaaiTe HACTYIHI c/IOBa. 3amaMm’ sTaiite ix. [IpounTtaiiTe Ta nepeknamiTh
KOPUCTYIOUHCh CJIIOBHMKOM (pazm 3 Tekcty A. Haemite aHrmiicebki
€KBIBJICHTH MOJAHUX CJIIB 1 CJIOBOCIONYYEHb. BHOEPITH MpaBUIIbHE TIE€CIOBO 3
TaOMMIl 1 MOCTABTE HA MICLE NPOMYCKIB. 3aBEPLIITh HACTYMHI PECUYECHHS 1
NEPEKIIAMITh iX YKPaiHCbKOK MOBOK. [locTaBTe momaHi B Ay»Kax IIECIOBA B
Present (Past, Future) Indefinite. YTBOpiTh MuTambHy (OpMy MOJAHUX PEUEHD 3a
3pa3koM. 3aroBHITE TPONYCKH HEOOXITHUMH CJTIOBAMH B Iy>KKaxX TOLIO ~.

Kpim BmpaB i TpeHYBaHHS Ha JIEKCMKO-TpaMaTHUYHUX MOJEIX,
MOCIOHUK MICTUTH 3aBJAHHS HA I1HIII BUIA MOBJICHHEBOI ISJIBHOCTI: YMTAHHS,
AHOTYBaHHSI, MEPEKIA, TUCHMO.

Yci TekCTM MOCIOHMKA HamWcaHl Ui TOro, mo0 a) 3a0e3NneuuTH
MOBTOPIOBAHICTh OCHOBHHMX MOJIETECH 1 JIEKCUKH BIPOJOBK YChOTO MOCIOHHMKA,
0) HABYMTHU CTYJEHTIB BUALIATH B TEKCTI TEPMIHOJIOTIHO, CIIOBOTBOPYl MOAETI,
rpaMaTHy4Hi Ta JEKCUYHI KOHCTPYKIli, XapakTepHi Ui aHIIIMChKOI MOBH B
c(epi CLILCHKOro rOCHoAapCTBa, 30KPeMa, arpOHOMIi, 3HAXOIUTH B YKPaiHCHKIN

MOBI TOTPIOHI €KBIBAJICHTH JJI iX MNEPEKIaay, B) JOMOMOITH CTYyJACHTaM
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OBOJIOJITH TEXHIKOK) AHOTYBaHHS CHCLIAILHOTO TEKCTY, T) CIOHYKaTH
CTYJCHTIB 10 BHUCIIOBIIOBAaHHS (YCHO 4YM MHUCBMOBO) BJIACHOI iHQOpMarli Ha
OCHOBI 31CTaBJICHHS, MPOBEACHHS Napajeicii, MipKyBaHb.

Kpim nomarkoBux tekctiB B,C misi caMOcCTiiiHOT poOOTH CTYACHTIB Ha
NPAKTUYHUX 3AHATTAX Y MOCIOHWKY € IIE TEKCTH JUIs JTOMAIIHBOTO YHMTAHHS.
3MICTOM TEKCTIB JUIsl AOMAIIHBOTO YMTAHHS € IIBUJKICHE BUBYEHHSI TEKCTOBO{
iH(popMmallli, BU3HAYCHHS 1 BHBUCHHS TEPMIHIB arpOHOMIYHOTO MpOoduUI0 Ta
3aCTOCYBaHHs iX y MalHOyTH1H npoQeCciiiHIi AisUTBHOCTI.

B KkiHIl HaBYAIBHOrO MOCIOHWMKA MOJAHO KOPOTKMWM an(aBIiTHUH aHIII0-
YKPAiHCBKUH CJIOBHUK TEPMIHIB 1 HAWy)KMBAHIIIMX CIIB. TE€pMIHOIOTTYHMIA
CIIOBHUK JOMOMOKE CTYIEHTaM CKJIQ[aTH aHoTaulli, mucaru pedepatd Ta
PO3MOBIJI, a TAKOX 3HAAOOUTHCS iM MMiJ 4ac MPOXOKEHHS MPAKTUKKA B AHIII{
Ta iXHii MalOyTHIH Kap’epi, MOB’A3aHIi 3 AarPOHOMIELO.

3 METOK PO3IIMPEHHS 3arajbHOr0 KPYro3opy CTYICHTIB HaBYAIbHWIA
NOCIOHWK MICTUTh W€ W JOBIJIHUKOBUI Marepiaj, sSKWil BKJIOYaE B cede
TaOJIMII0 TIEPEBOAY AHMIIO-aMEPUKAHCHKUX OJMHUIL BUMIPIOBAHHS B METPUYHY
CUCTEMY, CIIMCOK HAlyXKMBAHIIIMX CKOPOYECHb MIp BarW, IUIOLI, BIACTAHI 1 iX
NOBHE HAMKMCAHHS, CIMCOK HECTAHAAPTHUX AHTIIIACHKUX JIECHTIB, BAKOPHCTAHUX
B TEKCTaX 1 JJEKCUKO-TPaMaTHYHUX BIPABAX.

3aranom  HaByaibHuii  mociOHuK  “EnglishforStudentsinAgronomy™
HABYUTh CTYJCHTIB BHIISATH B TEKCTI TEPMIHOJIOTIIO, CIOBOTBOPYl MOJETI,
rpaMaTH4Hi Ta JEKCUYHI KOHCTPYKIi, XapakTepHl Ui AHMIIACHKOI MOBH
arpOHOMIYHOTO MPO(]ITF0, 3HAXOAUTH B YKPATHCHKIH MOB1 MOTPIOHI €KBIBAJICHTH
Ui iX mepekiany. BiH TakoK JOMOMOKE CTYJAEHTaM OBOJIOMITH TEXHIKOIO
AQHOTYBAHHS CIEUIATBHOTO TEKCTY, COPHITHME PO3BUTKY HABUYOK MOBHOTO
CHUIKYBAaHHS B MeXaX (paxoBOi TEMATHKH.

[TpodeciiiHa KOMMETEHTHICTh CIELIATICTA B HAll 4ac HEMOXKIHMBA O€3
BOJIOAIHHSI 1HO3EMHOK) MOBOIO, AQHIIMCBKOK 30KpeMa. BUMYCKHHMK BHILOTO

HABYAJILHOTO 3aKyany, B sKiid O ramy3i HayKuM 4¥ KyJbTYPH, Y B CUIbCBKOMY
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rOCIONAPCTBl HE TMpalOBAaB MOBHMHEH BMITH OPIEHTYBAaTHCS B 1HO3EMHIM
JiTeparypl 3a (axoMm, 3HaAXOAWTH 1 MepeAaaBaTd MOTPIOHY 1H(OPMAIIIO, BECTH
JIUCKYCI0 3 aKTyaJbHUX NpoOJeM TNEBHOI rajy3l HayKW, BIICTOIOBATH
OPUHLMANOBI TMO3WLII B MPOLECI CHUIKYBaHHS 3 1HO3EMHUMHU KOJIETAMH.
BupilieHHs AaHOro 3aBlaHHS BUMAarae BiJ BHUKJIAAa4iB 1HO3EMHUX MOB

YKJIaIaHHSI HABYAJIbHUX MOCIOHKKIB (PaXOBOrO COPSIMYBaHHSI.
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YAK 371.315
I'ymoa M.
IBano-PpaHKiBCHKHIT HAIOHAJILHUH MEIUYHUIT YHIBEPCUTET
M. IBaHO-PpaHKIBCHK
OCACWIHITALIIA, AK OAUH 13 METOIIB IIEJAT'OI'TYHOT'O
HABUYAHHSI THO3EMHUX MOB ¥ 3AKJIAJIAX BHIIIOI OCBITH
YKPATHU

Y cmammi poszensaoaiomocs npobremu mnaguyamms, ix memoou, nocomye
npoghecitiny niocomosry i 0COOUCMICHUI PO36UMOK MAtIOYMHIX MeOUKie.
Qacurimayis — ye OOuUH I3 Memooi8, AKU O0NOMA2dc NOLe2UUMU Npoyec
chiivtoco nputinammst piutens. Ocob1u80 KOPUCHUM SK MemOoO, CmAc nio yac
HABYAHHSL 8 PIZHUX YMOBAX | € OIEG0I0 NPOOYKMUBHOIO MEXHOJIOCICIO 6 YNPAGILIHHI
neoa2o2IYHUMU MeMOoOaMu y 3axiaoi euwoi oceimu Vkpainu. OcHosHUt 3micm
SAKOI,  BKIAOAEMbCSE Y NOJNOJICEHHA-GUCI0BIIOBANHS.  ¢hacuiimamopd.
Dacunimamop- GUKIAOAY Nepemsopioc npoyec BuxidoeHus ingopmayii y
3pyunutl i ge2kuil Ol 6eix I yuacnukie, oonomazac epyni 3po3ymimu memy 1
RIOMPUMYE NOZUMUBHY 2PYNOBY OUHAMIKY O]l OOCSA2HEeHHS Yicl Memu y npoyeci
OUCKYCII, He 3aXUaiovy NPU YbOMY HCOOHY 3 NOZUYITL.

Knarwuogi cnoea: acunimayia, euxiaoay-gpacuiimamop, KOMYHiKAYis,
neoazoziyHi MexHoNoeil, Ni3HABAILHI Memoou, epynosi opyu pobomiu.

The article examines the problems of training, their methods, combines
professional training and personal development of future doctors. Facilitation is
one method that helps facilitate the shared decision-making process. It becomes
especially useful as a method during training in various conditions and is an
effective and productive technology in the management of pedagogical methods

in the institution of higher education of Ukraine. The main content of which is
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